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CERAMICHE MASTER Veste di emozioni la tua casa.



EN Dress up your home with emotions. Experience, innovation and Italian craftsmanship: these are the distinguishing qualities of Ceramica Master floor and wall tiles. The company began its adventures in 1969 in Casalgrande, in the heart of the Reggio Emilia ceramics district. Between 1969 and 1990 Ceramica Master focused on wall tiles, bringing in Italy and all of Europe the results of its stylistic research with classic handcrafted double-fired red and white bodied tiles. Years of experience allowed Ceramica Master to broaden its range to include floor tiles, creating products of great stylistic and aesthetic value. Ceramica Master floors combine elegance and sobriety with the versatility of large sizes responding perfectly to the demands of architecture today, guaranteeing outstanding technical qualities with superlative aesthetic performance. Ceramica Master optimises customer service with a widereaching network of sales agents who work hand in hand with distributors to guarantee rapid response. The internal organisation of Ceramica Master’s shipping office permits rapid, prompt shipment to meet the demands of work scheduling on the construction site. Tradition and innovation come together perfectly in Ceramiche Master’s products, in line with the demands of the market today: products of great aesthetic value, ranging from stone to wood, cement and more traditional styles.
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IT



Esperienza, innovazione e Made in Italy: sono questi gli elementi distintivi dei pavimenti e rivestimenti di Ceramica Master. L’azienda ha iniziato la sua avventura nel 1969 nel cuore del distretto ceramico reggiano, a Casalgrande. Dal 1969 al 1990 Ceramica Master si è concentrata sui prodotti da rivestimento, portando in Italia ed in tutta Europa il risultato della propria ricerca stilistica con una bicottura classica e artigianale su pasta rossa e bianca. Una lunga esperienza che ha consentito a Ceramica Master di allargare il proprio campo d’azione al settore dei pavimenti, creando prodotti dall’elevato contenuto di ricerca stilista ed estetica. I pavimenti di Ceramica Master uniscono eleganza e sobrietà alla versatilità dei grandi formati, perfetti per le esigenze della progettazione: garantire ottime prestazioni tecniche e superlative performance estetiche. Nell’ottica di offrire un servizio ottimale al cliente Ceramica Master si appoggia ad una capillare rete di agenti di vendita che segue da vicino i distributori, assicurando risposte celeri alle loro esigenze. L’organizzazione interna dell’ufficio spedizioni di Ceramica Master permette poi di effettuare consegne rapide e puntuali, consentendo una perfetta programmazione dei cantieri. Tradizione ed innovazione si sposano alla perfezione nei prodotti di Ceramiche Master, proposte in linea con le nuove esigenze di mercato: prodotti di assoluto valore estetico che spaziano dalle pietre ai legni, passando per cementi e proposte più in linea con la tradizione.



DE Für Wohnraum mit Gefühl. Erfahrung, Innovation und Made in Italy sind die Kennzeichen der Fußböden und Verkleidungen von Ceramica Master. Das Unternehmen hat seine Tätigkeit 1969 in Casalgrande begonnen - im Herzen des Keramik-Distrikts von Reggio. Von 1969 bis 1990 hat sich Ceramica Master auf Produkte für Verkleidungen konzentriert und dabei das Resultat der eigenen Stilsprache - mit dem klassischen und handwerklichen Zweifachbrand in rotem und weißem Ton – nach Italien und ganz Europa gebracht. Eine lange Erfahrung, dank der Ceramica Master den eigenen Aktionsradius auf Fußböden ausdehnen konnte mit der Fertigung von ästhetisch und stilistisch ausgefeilten Produkten. Die Fußböden von Ceramica Master vereinen Eleganz und Nüchternheit mit der Vielseitigkeit der großen Formate, die sich perfekt für alle Gestaltungswünsche eignen: sie gewährleisten optimale technische Leistungen und unangefochtene Schönheit. Ein weit verzweigtes Netzwerk aus Verkaufsagenten, die sich um die Händler kümmern und immer schnelle Antworten auf deren Anfragen liefern ist die Grundlage für Ceramica Master, um dem Kunden den besten Service zu bieten. Die interne Organisation des Versandbüros von Ceramica Master gestattet schnelle und pünktliche Auslieferungen und ermöglicht somit das perfekte Timing auf der Baustelle. Tradition und Innovation verschmelzen in den Produkten von Ceramiche Master zur höchsten Perfektion und stehen im Einklang mit den neuen Anforderungen des Markts: Produkte von absoluter Schönheit - von Stein bis Holz, vom Beton bis hin zu den traditionellen Angeboten.



FR Revêtez votre intérieur d’émotions. Expérience, innovation et Made in Italy: tels sont les éléments distinctifs des revêtements pour sols et murs de Ceramica Master. L’entreprise a commencé son aventure en 1969 au cœur du district de la céramique de Reggio, à Casalgrande. De 1969 à 1990, Ceramica Master s’est concentrée sur les produits de revêtement, en diffusant en Italie et dans toute l’Europe le résultat de sa recherche stylistique grâce à une bicuisson classique et artisanale sur pâte rouge et blanche. Une longue expérience qui a permis à Ceramica Master d’étendre son champ d’action au secteur des sols, en créant des produits à haut contenu de recherche stylistique et esthétique. Les sols de Ceramica Master allient l’élégance et la sobriété à la polyvalence des grands formats, parfaits pour les exigences de la conception: garantir d’excellentes performances techniques et des performances esthétiques superlatives. Dans l’optique d’offrir au client un service optimal, Ceramica Master bénéficie d’un large réseau d’agents de vente qui suit de près les distributeurs et assure des réponses rapides à leurs exigences. L’organisation interne du bureau expéditions de Ceramica Master permet ensuite d’effectuer des livraisons rapides et ponctuelles, autorisant ainsi une programmation parfaite des chantiers. Tradition et innovation s’épousent à la perfection dans les produits de Ceramiche Master, des propositions en ligne avec les nouvelles exigences du marché: des produits d’une valeur esthétique absolue, qui vont des pierres aux bois, en passant par les bétons, et des propositions plus en ligne avec la tradition.
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PRODOTTI Qualità e innovazione stilistica.



EN PRODUCTS Quality and style innovation. Ceramiche Master supplies a wide range of ceramic wall and floor tiling to the market, satisfying all kinds of needs with the high quality of its raw materials and production technologies. A unique assortment, the result of careful and continuous design research that is able to satisfy both modern and classic living styles and tastes in an original manner.
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Ceramiche Master offre al mercato una vasta gamma di prodotti ceramici da pavimento e rivestimento in grado di soddisfare qualsiasi esigenza d’impiego grazie all’elevata qualità delle materie prime e delle tecnologie produttive. Un assortimento unico nel suo genere, frutto di una accurata e continua ricerca estetica che permette di soddisfare con originalità agli stili abitativi più moderni così come ai gusti più classici.



DE PRODUKTE Qualität und innovatives Design.



FR PRODUITS Qualité et innovation stylistique.



Ceramiche Master bietet dem Markt eine breite Palette von keramischen Wand- und Bodenfliesen, die jede Anwendungsanforderung erfüllt, was durch die hohe Qualität der Rohstoffe und der Fertigungstechnologien gewährleistet wird.



Ceramiche Master propose au marché une vaste gamme de produits céramiques pour revêtir les sols et les murs. Grâce à des matières premières haut de gamme et à des technologies productives, elle est en mesure de satisfaire toutes les exigences du marché.



Eine in ihrer Art einzigartige Auswahl, die das Ergebnis einer sorgfältigen und kontinuierlichen ästhetischen Forschung ist, und die es erlaubt, mit Originalität die Liebhaber des modernen ebenso wie die des klassischeren Wohnstils zufriedenzustellen.



Un choix unique en son genre, fruit d’un travail de recherche esthétique approfondi pour s’adapter avec originalité aux intérieurs les plus modernes comme aux plus traditionnels.
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GUIDA ALLA LETTURA Für die leiftaden lektüre



Guide for interpretation Lektüre anweisungen Guide à la lecture



ELITE



NOME DELLA LINEA NAME OF THE PRODUCT LINE SERIEN NAME NOM DE LA LIGNE TIPOLOGIA PRODOTTO TYPE OF PRODUCT PRODUKT TYPOLOGIE TYPE DE PRODUIT



GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



BIANCO



AVANA



SPESSORE THIKNESS DICKE EPAISSEUR



30x30 Muretto Bianco



30x30 Muretto Avana



60,5x60,5 24”x24”



FORMATO SIZE FORMATE FORMAT



DESCRIZIONE DELL’ARTICOLO ARTICLE, DESCRIPTION BESCHREIBUNG DES ARTIKELS DESCRIPTION DE L’ARTICLE



104



*15x60,5 6”x24”



BIANCO



100



85



103



AVANA



100



85



103



GRIGIO



100



85



103



NERO



100



85



103 7x60,5 Battiscopa



32



000



6



*30x60,5 12”x24”



104



CODICE PREZZO INTESO AL MQ NUMBER OF THE PRICE BAND PER MQ PREISZONENUMBER PRO MQ NUMERO FOURCHETTE DE PRIX PAR MQ



PEZZI SPECIALI SPECIAL PIECES FORMTEILE PIÈCES SPÈCIALES
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VARIAZIONI CROMATICHE COLOUR VARIATIONS FARBUNTERSCHIEDE VARIATION CHROMATIQUES



V1



ASPETTO UNIFORME EVEN APPEARANCE GLEICHMÄSSIGES ERSCHEINUNGSBILD ASPECT UNIFORME



V3



MODERATA VARIAZIONE MODEST VARIATION MITTLERE FARBUNTERSCHIEDE VARIATION MODÉRÉE



V2



LIEVE VARIAZIONE LIGHT VARIATION GERINDE FARBUNTERSCHIEDE VARIATION LÉGÈRE



V4



INTENSA VARIAZIONE STRONG VARIATION STARKE FARBUNTERSCHIEDE VARIATION INTENSE



V2



GRIGIO



CONFORME CONFORME CONFORME



CONFORME



CONFORME



CONFORME



SIMBOLOGIA SIMBOLOGY SYMBOLE SYMBOLES



NERO NOME DELL’ARTICOLO NAME OF THE ITEM NAME DES ARTIKELS NOM DE L’ARTICLE



30x30 Muretto Grigio



30x30 Mosaico Elite T49



104



108



30x30 Muretto Nero



0,8x60,5 Matita Glitter



52



1,5x60,5 Listello Elite



38



* 30x60,5 - 15x60,5 POSA CONSIGLIATA CON UNA SFALSATURA NON SUPERIORE A 20cm CIRCA WHEN LAYING, YOU ARE RECOMENDED NOT TO STAGGER THE STRIPS BY MORE THAN ABOUT 20cm POSE CONSEILLÉE AVEC UN DÉCALAGE ENTRE CHAQUE LISTEL NON SUPÉRIEUR À ENVIRON 20cm WIR EMPFEHLEN EINE VERLEGUNG MIT EINER VERSCHIEBUNG ZWISCHEN DEN EINZELNEN LEISTEN VON NICHT MEHR ALS UNGEFÄHR 20cm



00



CODICE PREZZO INTESO AL PEZZO NUMBER OF THE PRICE BAND PER PIECE PREISZONENUMBER PRO STÜCK NUMERO FOURCHETTE DE PRIX PAR PIECE



000



104



CODICE PREZZO INTESO AL MQ NUMBER OF THE PRICE BAND PER MQ PREISZONENUMBER PRO MQ NUMERO FOURCHETTE DE PRIX PAR MQ



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



3



1,10



23,48



40



44,00



939,00



30x60,5



6



1,09



21,46



48



52,32



1030,00



15x60,5



12



1,09



21,50



50



54,50



1075,00



Muretto 30x30



8



0,72



14,00



46



33,12



644,00



Mosaico 30x30



8



0,72



14,00



46



33,12



644,00



Battiscopa 7x60,5



10



-



-



-



-



-



60,5x60,5



TABELLA IMBALLI PACKING VERPACKUNG EMBALLAGES
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NOIR GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



V2



MAIGRET



HOLMES



MARPLE



WOLFE



RETTIFICATO RECTIFIED GLEICHGERICHTETE RECTIFIÉ



80x80 32”x32”



8



60x60 24”x24”



30x60 12”x24”



30x60 12”x24” COMP. MULTIFORMATO



NOIR



MAIGRET LAPPATO 60x60



9



10



NOIR



HOLMES 60x60



11



NOIR WOLFE 30x60



12



NOIR MARPLE 30x60 COMPOSIZIONE MULTIFORMATO MARPLE 30x60 WOLFE 30x60 Pav. WOLFE 60x60
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NOIR GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



RETTIFICATO



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



RECTIFIED GLEICHGERICHTETE RECTIFIÉ



MAIGRET



HOLMES



30x60 Composizione multiformato Maigret Matt*



80x80 32”x32”



HOLMES



MARPLE



WOLFE



14



30x60 Composizione multiformato Holmes Matt*



113



30x30 Mosaico Holmes Matt T49 104



30x30 Mosaico Maigret Matt T49 104



MAIGRET



113



60x60 24”x24”



*30x60 12”x24”



*30x60 COMPOSIZIONE MULTIFORMATO



90 MATT



88 MATT



88 MATT



15x60



114 LAPPATO



101 LAPPATO



101 LAPPATO



90 MATT



88 MATT



88 MATT



10x60 5x60



114 LAPPATO



101 LAPPATO



101 LAPPATO



90 MATT



88 MATT



88 MATT



114 LAPPATO



101 LAPPATO



101 LAPPATO



90 MATT



88 MATT



88 MATT



114 LAPPATO



101 LAPPATO



101 LAPPATO



7x60 Battiscopa Matt 7x60 Battiscopa Lapp



11 14



V2



MARPLE



CONFORME



CONFORME



CONFORME



WOLFE



30x60 Composizione multiformato Marple Matt*



30x30 Mosaico Marple Matt T49



CONFORME CONFORME CONFORME



104



113



113



30x60 Composizione multiformato Wolfe Matt*



30x30 Mosaico Wolfe Matt T49



104



* 30x60 POSA CONSIGLIATA CON UNA SFALSATURA NON SUPERIORE A 20cm CIRCA WHEN LAYING, YOU ARE RECOMENDED NOT TO STAGGER THE STRIPS BY MORE THAN ABOUT 20cm POSE CONSEILLÉE AVEC UN DÉCALAGE ENTRE CHAQUE LISTEL NON SUPÉRIEUR À ENVIRON 20cm WIR EMPFEHLEN EINE VERLEGUNG MIT EINER VERSCHIEBUNG ZWISCHEN DEN EINZELNEN LEISTEN VON NICHT MEHR ALS UNGEFÄHR 20cm



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



80x80



2



1,28



32,50



40



51,20



1300,00



60x60



3



1,08



21,73



40



43,20



869,00



30x60



6



1,08



20,08



40



43,20



803,00



30x60 Comp. multif.



6



1,08



20,08



40



43,20



803,00



Mosaico 30x30



8



0,72



14,00



46



33,12



644,00



Battiscopa 7x60



10



-



-



-



-



-



15



SUPERIOR GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 9MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 9MM. STÄRKE 9MM. EPAISSEUR 9MM.



V2



VANIGLIA



61,5x61,5 24”x24”



16



GRAFITE



LAVAGNA



30,8x61,5 12”x24”



CARBONE



SUPERIOR LAVAGNA 30,8x61,5 GRAFITE 30,8x61,5 MOSAICO GRAFITE 30x30 Pav. LAVAGNA 61,5x61,5



17



18



SUPERIOR CARBONE 61,5x61,5



19



SUPERIOR GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 9MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 9MM. STÄRKE 9MM. EPAISSEUR 9MM.



VANIGLIA



GRAFITE



30x30 Mosaico Vaniglia T36 110



30x30 Mosaico Grafite T36



61,5x61,5 24”x24”



20



110



*30,8x61,5 12”x24”



VANIGLIA



100 NATURALE



85 NATURALE



GRAFITE



100 NATURALE



85 NATURALE



LAVAGNA



100 NATURALE



85 NATURALE



CARBONE



100 NATURALE



85 NATURALE



52



Listello Argento 1,5x60,5



7x61,5 Battiscopa



11



V2



LAVAGNA



30x30 Mosaico Lavagna T36



CONFORME CONFORME CONFORME



CONFORME



CONFORME



CONFORME



CARBONE



110



30x30 Mosaico Carbone T36



110



* 30,8x61,5 POSA CONSIGLIATA CON UNA SFALSATURA NON SUPERIORE A 20cm CIRCA WHEN LAYING, YOU ARE RECOMENDED NOT TO STAGGER THE STRIPS BY MORE THAN ABOUT 20cm POSE CONSEILLÉE AVEC UN DÉCALAGE ENTRE CHAQUE LISTEL NON SUPÉRIEUR À ENVIRON 20cm WIR EMPFEHLEN EINE VERLEGUNG MIT EINER VERSCHIEBUNG ZWISCHEN DEN EINZELNEN LEISTEN VON NICHT MEHR ALS UNGEFÄHR 20cm



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



30,8x61,5



7



1,32



24,50



40



52,80



980,00



61,5x61,5



4



1,51



32,00



30



45,30



960,00



Mosaico T36



8



0,72



14,00



46



33,12



644,00



Battiscopa 7x61,5



-



-



-



-



-



-
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BETON MIX GRES FINE PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



V3



ROPE



WARM



SILVER



RETTIFICATO RECTIFIED GLEICHGERICHTETE RECTIFIÉ



60x60 24”x24”



22



30x60 12”x24”



BLACK



BETON MIX



BLACK 60x60



23



BETON MIX SILVER 30x60



24



25



BETON MIX WARM 30x60 LISTELLO MOKA 1,5x60 MOSAICO WARM T36 30x30 WARM 60x60



26



BETON MIX ROPE 30x60



27



BETON MIX GRES FINE PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



RETTIFICATO



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



RECTIFIED GLEICHGERICHTETE RECTIFIÉ



ROPE



WARM



30x30 Mosaico Rope T36



110



30x30 Mosaico Warm T36



110



15



1,5x60 Listello Moka



60x60 24”x24”



*30x60 12”x24”



ROPE



118



98



WARM



118



98



SILVER



118



98



BLACK



118



98 7x60 Battiscopa Matt



28



11



V3



SILVER



30x30 Mosaico Silver T36



1,5x60 Listello Alluminio



CONFORME CONFORME CONFORME



CONFORME



CONFORME



CONFORME



BLACK



110



30x30 Mosaico Black T36



110



15



* 30x60



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



POSA CONSIGLIATA CON UNA SFALSATURA NON SUPERIORE A 20cm CIRCA



60x60



3



1,08



23,06



32



34,56



737,42



WHEN LAYING, YOU ARE RECOMENDED NOT TO STAGGER THE STRIPS BY MORE THAN ABOUT 20cm



30x60



6



1,08



23,18



40



43,20



927,20



Mosaico 30x30 T36



8



0,72



14



-



-



-



Battiscopa 7x60



10



-



-



-



-



-



POSE CONSEILLÉE AVEC UN DÉCALAGE ENTRE CHAQUE LISTEL NON SUPÉRIEUR À ENVIRON 20cm WIR EMPFEHLEN EINE VERLEGUNG MIT EINER VERSCHIEBUNG ZWISCHEN DEN EINZELNEN LEISTEN VON NICHT MEHR ALS UNGEFÄHR 20cm



29



ELITE GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



V2



BIANCO



60,5x60,5 24”x24”



30



AVANA



GRIGIO



30x60,5 12”x24”



NERO



15x60,5 6”x24”



ELITE



GRIGIO 60,5x60,5



32



ELITE



BIANCO 60,5x60,5



ELITE BIANCO 30x60,5 NERO 30x60,5 MOSAICO ELITE 30x30 LISTELLO ELITE 1,5x60,5



34



ELITE BIANCO 30x60,5 MURETTO BIANCO 30x30 LISTELLO ELITE 1,5x60,5 MATITA GLITTER 0,8x60,5 Pav. NERO 60,5x60,5



ELITE GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



BIANCO



AVANA



30x30 Muretto Bianco



104



30x30 Muretto Avana



60,5x60,5 24”x24”



*30x60,5 12”x24”



104



*15x60,5 6”x24”



BIANCO



100



85



103



AVANA



100



85



103



GRIGIO



100



85



103



NERO



100



85



103 7x60,5 Battiscopa



36



11



V2



GRIGIO



30x30 Muretto Grigio



30x30 Mosaico Elite T49



CONFORME CONFORME CONFORME



CONFORME



CONFORME



CONFORME



NERO



104



108



30x30 Muretto Nero



104



0,8x60,5 Matita Glitter



52



1,5x60,5 Listello Elite



38



* 30x60,5 - 15x60,5 POSA CONSIGLIATA CON UNA SFALSATURA NON SUPERIORE A 20cm CIRCA WHEN LAYING, YOU ARE RECOMENDED NOT TO STAGGER THE STRIPS BY MORE THAN ABOUT 20cm POSE CONSEILLÉE AVEC UN DÉCALAGE ENTRE CHAQUE LISTEL NON SUPÉRIEUR À ENVIRON 20cm WIR EMPFEHLEN EINE VERLEGUNG MIT EINER VERSCHIEBUNG ZWISCHEN DEN EINZELNEN LEISTEN VON NICHT MEHR ALS UNGEFÄHR 20cm



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



3



1,10



23,48



40



44,00



939,00



30x60,5



6



1,09



21,46



48



52,32



1030,00



15x60,5



12



1,09



21,50



50



54,50



1075,00



Muretto 30x30



8



0,72



14,00



46



33,12



644,00



Mosaico 30x30



8



0,72



14,00



46



33,12



644,00



Battiscopa 7x60,5



10



-



-



-



-



-



60,5x60,5



SVIZZERA GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



V2



BERNA



45x90 18”x36”



60x60 24”x24”



38



ZURIGO



LOSANNA



45,5x45,5 18”x18”



LUGANO



80x80 32”x32”



60,5x60,5 24”x24”



30x60,5 12”x24”



SVIZZERA



BERNA 60,5x60,5



39



40



SVIZZERA



LUGANO LAPPATO 60x60



41



SVIZZERA LOSANNA GRIP R11/C 45,5x45,5



42



SVIZZERA



BERNA 30x60,5 ZURIGO 30x60,5 TRECCIA ACCIAIO 1,3x30



43



SVIZZERA GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



BERNA



ZURIGO



30x30 Muretto Berna



104



45x90 18”x36” BERNA



103 RETT



ZURIGO



103 RETT



LOSANNA



LUGANO



44



30x30 Muretto Zurigo



45,5x45,5 18”x18”



80x80 32”x32”



49 NAT 49 GRIP



90 RETT R 11



90 RETT



49 NAT



114 LAPPATO RETT



49 NAT 49 GRIP 49 NAT



114 LAPPATO RETT



R 11



104



60,5x60,5 24”x24” 100 NATURALE



100 NATURALE



*30x60,5 12”x24”



60x60 24”x24”



98 NATURALE 98 GRIP



R 11



98 NATURALE 98 GRIP



R 11



100 NATURALE



98 NATURALE



100 NATURALE



98 NATURALE



90 LAPPATO RETT



90 LAPPATO RETT



90 LAPPATO RETT



V2



LOSANNA



CONFORME CONFORME CONFORME



CONFORME



CONFORME



CONFORME



LUGANO Treccia Acciaio 1,3x30 15



44



Treccia Vetro 3x30



30x30 Muretto Losanna



7x30 Battiscopa Nat.



104



30x30 Muretto Lugano



104



5



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



45x90 Rett



2



0,81



20,82



40



32,40



832,8



80x80 Rett



2



1,28



32,40



40



51,20



1296,00



60x60 Lap.



3



1,08



21,50



40



43,20



860,00



7x45,5 Battiscopa Nat.



6



7x60,5 Battiscopa Nat.



11



7x80 Battiscopa Nat./Lap.



20



60,5x60,5



3



1,10



22,44



40



44,00



897,6



7x60 Battiscopa Lap.



14



30x60,5



6



1,09



21,15



48



52,32



1015,00



45,5x45,5



6



12,45



22,74



52



64,74



1183,00



Muretto 30x30



8



0,72



14,00



46



33,12



644,00



Battiscopa Nat./Lap. 7x80



10



-



-



-



-



-



POSA CONSIGLIATA CON UNA SFALSATURA NON SUPERIORE A 20cm CIRCA



Battiscopa Nat. 7x60,5



10



-



-



-



-



-



WHEN LAYING, YOU ARE RECOMENDED NOT TO STAGGER THE STRIPS BY MORE THAN ABOUT 20cm



Battiscopa Lap. 7x60



10



-



-



-



-



-



Battiscopa Nat. 7x45,5



30



-



-



-



-



-



Battiscopa Nat. 7x30



30



-



-



-



-



-



* 30x60,5



POSE CONSEILLÉE AVEC UN DÉCALAGE ENTRE CHAQUE LISTEL NON SUPÉRIEUR À ENVIRON 20cm WIR EMPFEHLEN EINE VERLEGUNG MIT EINER VERSCHIEBUNG ZWISCHEN DEN EINZELNEN LEISTEN VON NICHT MEHR ALS UNGEFÄHR 20cm



45



KARIN GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



V2



BEIGE



45x90 18”x36”



46



TORTORA



MOKA



30x60,5 12”x24”



NERO



CENERE



GRIGIO



BIANCO



KARIN



CENERE 30x60,5 Pav. GRIGIO 30x60,5



47



KARIN GRIGIO GRIP R11/C 30x60,5 GRIGIO 30x60,5



48



KARIN BEIGE 30x60,5 MURETTO BEIGE 30x30 Pav. GRIGIO 30x60,5 Pav. GRIGIO GRIP R11/C 30x60,5



49



50



KARIN



NERO 30x60,5



51



KARIN GRIGIO 30x60,5 BIANCO 30x60,5 DECORO



52



KARIN



TORTORA 30x60,5 BEIGE 30x60,5 MURETTO TORTORA 30x30 LISTELLO BRONZO 1,5x60,5



53



KARIN GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



BEIGE



TORTORA



30x30 Muretto Beige



104



30x30 Muretto Tortora



30x30 Mosaico Beige T36 110



30x60,5 Decoro Karin Beige



54



30x30 Mosaico Tortora T36



87



MOKA



104



110



30x30 Muretto Tortora



30x30 Mosaico Tortora T36



104



110



V2



CONFORME CONFORME CONFORME



CONFORME



CONFORME



CONFORME



KARIN



BEIGE 30x60,5 BEIGE DECORO 30x60,5



55



KARIN GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



NERO



CENERE



GRIGIO



30x30 Muretto Nero



104



30x30 Muretto Cenere



30x30 Mosaico Nero T36



110



30x30 Mosaico Cenere T36



45x90 18”x36” BEIGE



103 RETTIFICATO



TORTORA



103 RETTIFICATO



85 85 GRIP



85 GRIP



NERO



85



GRIGIO



BIANCO



30x30 Mosaico Grigio T36 110



Listello Bronzo 1,5x60,5



52



Listello Argento 1,5x60,5



52



Matita bombata 0,7x60,5



34



R 11



R 11



85 85 GRIP



R 11



85 85 GRIP



R 11



85 7x30 Battiscopa



56



104



85



85



103 RETTIFICATO



110



30x30 Muretto Grigio



30x60,5 12”x24”



MOKA



CENERE



104



5



V2



CONFORME CONFORME CONFORME



CONFORME



CONFORME



CONFORME



BIANCO



87



30x60,5 Decoro Karin Bianco



30x30 Muretto Tortora



30x30 Mosaico Tortora T36



104



110



* 30x60,5 POSA CONSIGLIATA CON UNA SFALSATURA NON SUPERIORE A 20cm CIRCA WHEN LAYING, YOU ARE RECOMENDED NOT TO STAGGER THE STRIPS BY MORE THAN ABOUT 20cm POSE CONSEILLÉE AVEC UN DÉCALAGE ENTRE CHAQUE LISTEL NON SUPÉRIEUR À ENVIRON 20cm WIR EMPFEHLEN EINE VERLEGUNG MIT EINER VERSCHIEBUNG ZWISCHEN DEN EINZELNEN LEISTEN VON NICHT MEHR ALS UNGEFÄHR 20cm



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



45x90



2



0,81



20,82



40



32,40



832,80



30x60,5



6



1,09



21,46



48



52,32



1030,00



Muretto 30x30



8



0,72



14,00



46



33,12



644,00



Mosaico T36 30x30



8



0,72



14,00



46



33,12



644,00



Battiscopa 7x30



30



-



-



-



-



-



57



EXTRA GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



V3



BLACK



30x60,5 12”x24”



58



GREY



GOLD



EXTRA



BLACK 30x60,5 GOLD 30x60,5



59



EXTRA GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 9,5MM.



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



BLACK



GREY



GOLD



Mosaico Black 30x30



111



Mosaico Grey 30x30



111



Muretto Black 30x30



108



Muretto Grey 30x30



108



111



Mosaico Gold 30x30



* 30x60,5 POSA CONSIGLIATA CON UNA SFALSATURA NON SUPERIORE A 20cm CIRCA WHEN LAYING, YOU ARE RECOMENDED NOT TO STAGGER THE STRIPS BY MORE THAN ABOUT 20cm POSE CONSEILLÉE AVEC UN DÉCALAGE ENTRE CHAQUE LISTEL NON SUPÉRIEUR À ENVIRON 20cm WIR EMPFEHLEN EINE VERLEGUNG MIT EINER VERSCHIEBUNG ZWISCHEN DEN EINZELNEN LEISTEN VON NICHT MEHR ALS UNGEFÄHR 20cm



30x60,5 12”x24” BLACK



85



GREY



85



GOLD



85 7x30 Battiscopa



60



5



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



30x60,5



6



1,09



20,08



48



52,32



963,84



Mosaico 30x30



8



0,72



14,00



46



33,12



644,00



Muretto 30x30



8



0,72



14,00



46



33,12



644,00



Battiscopa 7x30



30



-



-



-



-



-



R10 V3



CONFORME CONFORME CONFORME



CONFORME



CONFORME



CONFORME



EXTRA



GREY 30x60,5



61



FOREST GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 10MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 10MM. STÄRKE 10MM. EPAISSEUR 10MM.



ECRU



HONEY



RETTIFICATO RECTIFIED GLEICHGERICHTETE RECTIFIÉ



30x120 12”x48”



62



20x120 8”x48”



TEK



STEEL



V3



FOREST



HONEY 20x120 HONEY 30x120



63



64



FOREST



STELL 20x120



65



66



FOREST



ECRU 20x120 ECRU 30x120



67



FOREST GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA



SPESSORE 10MM.



RETTIFICATO



COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE



THICKNESS 10MM. STÄRKE 10MM. EPAISSEUR 10MM.



RECTIFIED GLEICHGERICHTETE RECTIFIÉ



ECRU



HONEY



TEK



STEEL



* 30x120, 20x120 POSA CONSIGLIATA CON UNA SFALSATURA NON SUPERIORE A 15cm CIRCA



30x120 12”x48”



20x120 8”x48”



ECRU



90 .



90 .



HONEY



90 .



90 .



TEK



90 .



90 .



WHEN LAYING, YOU ARE RECOMENDED NOT TO STAGGER THE STRIPS BY MORE THAN ABOUT 15cm 30x120 Gradino



111



30x120 Gradino Angolare



116



POSE CONSEILLÉE AVEC UN DÉCALAGE ENTRE CHAQUE LISTEL NON SUPÉRIEUR À ENVIRON 15cm WIR EMPFEHLEN EINE VERLEGUNG MIT EINER VERSCHIEBUNG ZWISCHEN DEN EINZELNEN LEISTEN VON NICHT MEHR ALS UNGEFÄHR 15cm



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



4



1,44



32,70



24



34,56



784,80



20x120



4



0,96



21,80



36



34,56



784,80



Battiscopa 7,5x60,5



10



-



-



-



-



-



30x120



STEEL



90 .



90 . 7,5x60,5 Battiscopa



68



7



R10 V3



CONFORME CONFORME CONFORME



CONFORME



CONFORME



CONFORME



FOREST



TEK 30x120



69



WOOD LINE GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 9,5MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



BETULLA



15x90 6”x36”



70



ROVERE



QUERCIA



FRASSINO



ULIVO



PANGA



V2



WOOD LINE BETULLA 15x90



71



72



WOOD LINE ULIVO 15x90



73



74



WOOD LINE QUERCIA 15x90



75



WOOD LINE GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 9,5MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



BETULLA



FRASSINO



ROVERE



ULIVO



QUERCIA



PANGA



15x90 6”x36” BETULLA



118 .



ROVERE



118 .



* 15x90 POSA CONSIGLIATA CON UNA SFALSATURA NON SUPERIORE A 15cm CIRCA WHEN LAYING, YOU ARE RECOMENDED NOT TO STAGGER THE STRIPS BY MORE THAN ABOUT 15cm 15x90 Gradino



76



QUERCIA



118 .



FRASSINO



118 .



ULIVO



118 .



PANGA



118 .



110



POSE CONSEILLÉE AVEC UN DÉCALAGE ENTRE CHAQUE LISTEL NON SUPÉRIEUR À ENVIRON 15cm WIR EMPFEHLEN EINE VERLEGUNG MIT EINER VERSCHIEBUNG ZWISCHEN DEN EINZELNEN LEISTEN VON NICHT MEHR ALS UNGEFÄHR 15cm



7,5x60,5 Battiscopa



7



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



15x90



7



0,945



18,87



48



45,36



905,57



Battiscopa 7,5x60,5



10



-



-



-



-



-



V2



CONFORME CONFORME CONFORME



CONFORME



CONFORME



CONFORME



WOOD LINE PANGA 15x90



77



ESSENZE GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 9,5MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



BLACK



15x90 6”x36”



78



SILVER



WHITE



SAND



V2



ESSENZE SILVER 15x90



79



ESSENZE GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 9,5MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



BLACK



SILVER



WHITE



SAND



* 15x90 15x90 6”x36” BLACK



118



SILVER



118



WHITE



118



SAND



118



POSA CONSIGLIATA CON UNA SFALSATURA NON SUPERIORE A 15cm CIRCA WHEN LAYING, YOU ARE RECOMENDED NOT TO STAGGER THE STRIPS BY MORE THAN ABOUT 15cm POSE CONSEILLÉE AVEC UN DÉCALAGE ENTRE CHAQUE LISTEL NON SUPÉRIEUR À ENVIRON 15cm WIR EMPFEHLEN EINE VERLEGUNG MIT EINER VERSCHIEBUNG ZWISCHEN DEN EINZELNEN LEISTEN VON NICHT MEHR ALS UNGEFÄHR 15cm



7,5x90 Battiscopa



80



15



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



15x90



10



1,35



25,10



48



64,80



1204,00



Battiscopa 7,5x90



6



-



-



-



-



-



V2



CONFORME CONFORME CONFORME



CONFORME



CONFORME



CONFORME



ESSENZE WHITE 15x90



81



AMAZZONIA GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 8,5MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 8,5MM. STÄRKE 8,5MM. EPAISSEUR 8,5MM.



VETIVER



12,5x50 5”x20”



82



SALIX



JUGLANS



V2



AMAZZONIA



JUGLANS GRIP 12,5x50



83



AMAZZONIA GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 8,5MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 8,5MM. STÄRKE 8,5MM. EPAISSEUR 8,5MM.



SALIX GRIP R 11



VETIVER GRIP R 11



JUGLANS GRIP R 11



12,5x50 5”x20” VETIVER



118 GRIP



R 11



SALIX



118 GRIP



R 11



JUGLANS



118 GRIP



R 11 6x50 Battiscopa



84



5



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



12,5x50



16



1,00



17,95



72



72,00



1292,4



Battiscopa 6x50



15



-



-



-



-



-



R11 V2



CONFORME CONFORME CONFORME



CONFORME



CONFORME



CONFORME



AMAZZONIA



VETIVER GRIP 12,5X50



85



CASTELLI GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 9,5MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



SPEZZANO



VIGNOLA



15x30 6”x12”



CASTELLI CARPI 15x30



86



CARPI



V2



CONFORME CONFORME CONFORME



SPEZZANO NATURALE



VIGNOLA NATURALE



CARPI NATURALE



SPEZZANO GRIP R 11



VIGNOLA GRIP R 11



CARPI GRIP R 11



CONFORME



CONFORME



CONFORME



15x30 6”x12” 67 GRIP



SPEZZANO



65 NAT 67 GRIP



VIGNOLA



R 11



65 NAT 67 GRIP



CARPI



R 11



65 NAT



R 11



38 30x15 Elemento a L GRIP 38 30x15 Elemento a L NAT



15x30



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



22



0,99



17,70



72



71,28



1274,00



87



LUX GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 9,5MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



WHITE



60,5x60,5 24”x24”



88



CREAM



GREY



V4



LUX



CREAM 60,5x60,5



89



LUX GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 9,5MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



WHITE



CREAM



GREY



60,5x60,5 24”x24” WHITE



88



CREAM



88



GREY



88 7x60,5 Battiscopa



90



11



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



60,5x60,5



3



1,10



22,40



40



44,00



896,00



Battiscopa 7x60,5



10



-



-



-



-



-



V4



CONFORME CONFORME CONFORME



CONFORME



CONFORME



CONFORME



LUX



GREY 60,5x60,5



91



BALEARI GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 9,5MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 9,5MM. STÄRKE 9,5MM. EPAISSEUR 9,5MM.



FORMENTERA IBIZA



45,5x45,5 18”x18”



BALEARI



FORMENTERA 45,5x45,5



92



V1



CONFORME CONFORME CONFORME



FORMENTERA



CONFORME



CONFORME



CONFORME



IBIZA



45,5x45,5 18”x18” FORMENTERA



60



IBIZA



60 7x45,5 Battiscopa



6



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



45,5x45,5



6



1,245



23,38



66



82,17



1543,00



Battiscopa 7x45,5



30



-



-



-



-



-



93



BRETAGNA GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 9MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 9MM. STÄRKE 9MM. EPAISSEUR 9MM.



RENNES



50x50 20”x20”



BREST



VANNES



32,8x32,8 13”x13”



BRETAGNA



RENNES GRIP 32,8x32,8



94



V2



CONFORME CONFORME CONFORME



RENNES



BREST PEI IV



PEI IV



50x50 20”x20” RENNES



7,5x32,8 Battiscopa



4



32,8x32,8 Angolare



88



CONFORME



CONFORME



PEI IV



59



32,8x32,8 Gradone



32,8x32,8 13”x13”



98 NATURALE



82 NATURALE



88 GRIP



85 GRIP



R 11



85 GRIP 98 NATURALE



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



50x50



6



1,50



29,35



24



36,00



704,40



32,8x32,8



13



1,35



26,50



40



54,00



1060,00



Battiscopa 7,5x32,8



25



-



-



-



-



-



Angolare 32,8x32,8



-



-



-



-



-



-



Gradone 32,8x32,8



-



-



-



-



-



-



R 11



82 NATURALE



BREST



VANNES



VANNES



CONFORME



R 11



82 NATURALE



95



GALAXY BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



ROSA



GRIGIO



V1



BEIGE



20x50 8”x20”



GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 8MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



ROSA



33,8x33,8 13”x13”



96



GRIGIO



BEIGE



V1



GALAXY



BEIGE 20x50 BEIGE COORDINATO 20x50 MOSAICO GALAXY BEIGE 20x50 LISTELLO FOGLIE GALAXY BEIGE 4,5x50 MATITA GALAXY BEIGE 2x50 Pav. BEIGE 33,8x33,8



97



GALAXY



GRIGIO 20x50 COORDINATO GRIGIO 20x50 MOSAICO GALAXY GRIGIO 20x50 LISTELLO GALAXY ARGENTO 3x50 TRECCIA GALAXY ALLUMINIO 1,5x50 Pav. GRIGIO 33,8x33,8



98



GALAXY BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



ROSA



GRIGIO



BEIGE



Coordinato Rosa 20x50



Coordinato Grigio 20x50



Coordinato Beige 20x50



Mosaico Galaxy Rosa 20x50



79



Mosaico Galaxy Grigio 20x50



V1



79



Mosaico Galaxy Beige 20x50



79



Listello Foglie Galaxy Rosa 4,5x50



29



Listello Foglie Galaxy Grigio 4,5x50



29



Listello Foglie Galaxy Beige 4,5x50



29



Matita Galaxy Rosa 2x50



31



Matita Galaxy Grigio 2x50



31



Matita Galaxy Beige 2x50



31



Listello Galaxy Argento 3x50



26



Listello Galaxy Bronzo 3x50



26



Treccia Galaxy Alluminio 1,5x50



23



GRES PORCELLANATO SMALTATO



SPESSORE 8MM.



GLAZED PORCELAIN STONEWARE GLASIERTE FEINSTEINZEUG GRES CÉRAME ÉMAILLÉ



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



ROSA PAV. PEI IV



GRIGIO PAV. PEI IV



BEIGE PAV. PEI IV



99



GALAXY MOSAICO GALAXY GRIGIO 20x50 DECORO CUCINA GALAXY MISTI GRIGIO 20x50



100



GALAXY BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



Dec. Cucina Galaxy Misti Grigio 20x50



61



20x50 8”x20”



Dec. Cucina Galaxy Misti Beige 20x50



V1



61



33,8x33,8 13”x13”



ROSA



72



GRIGIO



72



BEIGE



72



ROSA PAV.



79 COORDINATO



57



GRIGIO PAV.



79 COORDINATO



57



BEIGE PAV.



79 COORDINATO



57



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



20x50



14



1,40



19,40



48



67,20



931,20



33,8x33,8 Pav.



13



1,494



24,22



44



65,74



1065,68



101



HABITAT BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



PERLA



25x75 10”x30”



102



GRIGIO



SABBIA



V2



HABITAT GRIGIO 25x75 LISTELLO PERLA 3x75 PERLA 25x75 Pav. WOOD LINE ULIVO 15x90



103



HABITAT PERLA 25x75 GRIGIO 25x75 ESAGONI GRIGIO 25x75 LISTELLO HABITAT ARGENTO 1,5x75 LISTELLO HABITAT 3,5x75 Pav. WOOD LINE PANGA 15x90



104



105



HABITAT BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



PERLA



GRIGIO



25x75 Esagoni Grigio



88



PAVIMENTO ABBINATO MATCHING FLOOR TILES . KOMBINIERTER FUSSBODEN . SOL ASSOCIE



15x90 Wood Line Panga



25x75 10”x30”



106



PERLA



85



GRIGIO



85



SABBIA



85



118



V2



SABBIA



25x75 Esagoni Sabbia



88



3,5x75 Listello Habitat



38



3x75 Listello Perla



38



1,5x75 Listello Habitat Bronzo



86



1,5x75 Listello Habitat Argento



86



PAVIMENTO ABBINATO MATCHING FLOOR TILES . KOMBINIERTER FUSSBODEN . SOL ASSOCIE



15x90 Wood Line Ulivo



118



25x75



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



8



1,50



21,00



48



72,00



1008,00



107



I MARMI RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA



SPESSORE 10,5MM.



WHITE BODYWALL TILES WANDFLIESEN AUS WEISSEN TON SHERBEN REVETEMENTS EN PATE BLANCHE



THICKNESS 10,5MM. STÄRKE 10,5MM. EPAISSEUR 10,5MM.



BIANCO CARRARA



33,3x60 13”x24”



108



COORD. MACAUBAS



V2



I MARMI



LONDON BIANCO CARRARA 5X33,3 BIANCO CARRARA 33,3X60 LIST. IMPERO MACAUBAS 8X33,3 LIST. IMPERO MACAUBAS 3X33,3 COORDINATO MACAUBAS 33,3X60 PAV. MACAUBAS 33,3X33,3



109



I MARMI RIVESTIMENTI IN PASTA BIANCA



SPESSORE 10,5MM.



WHITE BODYWALL TILES WANDFLIESEN AUS WEISSEN TON SHERBEN REVETEMENTS EN PATE BLANCHE



THICKNESS 10,5MM. STÄRKE 10,5MM. EPAISSEUR 10,5MM.



BIANCO CARRARA



COORD. MACAUBAS



3x33,3 List. Classico Marquinia



26



3x33,3 List. Classico Macaubas



26



6x33,3 List. Classico Marquinia



36



6x33,3 List. Classico Macaubas



36



3x33,3 List. Impero Marquinia



19



3x33,3 List. Impero Macaubas



19



8x33,3 List. Impero Marquinia



36



8x33,3 List. Impero Macaubas



36



5x33,3 London Bianco Carrara



38



3x5 Ang. London Bianco Carrara



59



33,3x60 13”x24”



110



BIANCO CARRARA



88



COORD. MACAUBAS



88 33,3x60



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



6



1,198



18,60



40



47,96



744,00



V2



I MARMI



BIANCO CARRARA 33,3X60 LIST. CLASSICO MARQUINIA 6X33,3 LIST. CLASSICO MARQUINIA 3X33,3 PAV. NERO MARQUINIA 33,3X33,3



111



I MOSAICI BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



BIANCO



20x20 8”x8”



112



BEIGE



ACQUA



ROSA



BLU



I MOSAICI



BLU 20x20 MATITA HARMONY AZZURRO 2x20



113



114



I MOSAICI



BIANCO 20x20 BEIGE 20x20 MATITA HARMONY BEIGE 2x20



115



I MOSAICI BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



BIANCO



BEIGE



BLU



ROSA



ACQUA



Coordinato Harmony Beige 20x20



Coordinato Harmony Azzurro 20x20



Coordinato Harmony Rosa 20x20



Coordinato Harmony Verde 20x20



London Harmony Beige 4x20



London Harmony Azzurro 4x20



London Harmony Rosa 4x20



London Harmony Verde 4x20



Ang. London



Ang. London



Ang. London



Ang. London



Harmony Beige 4x2



Harmony Azzurro 4x2



Harmony Rosa 4x2



Harmony Verde 4x2



Matita Harmony Beige 2x20



Matita Harmony Azzurro 2x20



Matita Harmony Rosa 2x20



Matita Harmony Verde 2x20



116



V2



I MOSAICI ROSA 20x20



20x20 8”x8” BIANCO



74



BEIGE



74



ACQUA



74



ROSA



74



BLU



74 20x20



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



30



1,20



15,70



72



86,40



1130,40



117



HARMONY BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



AVORIO



20x20 8”x8”



HARMONY



I MOSAICI BIANCO 20x20 I MOSAICI ACQUA 20x20 LONDON HARMONY VERDE 4x20 COORDINATO HARMONY VERDE 20x20



118



V1



AVORIO



Coordinato Harmony Beige 20x20 39



London Harmony Beige 4x20



18



Coordinato Harmony Azzurro 20x20 39



London Harmony Azzurro 4x20



18



Coordinato Harmony Rosa 20x20



London Harmony Rosa 4x20



39



Coordinato Harmony Verde 20x20 39



18



Ang. London 30



Ang. London 30



Ang. London 30



Ang. London 30



Harmony Beige 4x2



Harmony Azzurro 4x2



Harmony Rosa 4x2



Harmony Verde 4x2



12



Matita Harmony Beige 2x20



Matita Harmony Azzurro 2x20



12



Matita Harmony Rosa 2x20



18



London Harmony Verde 4x20



12



12



Matita Harmony Verde 2x20



20x20 8”x8” AVORIO



39 20x20



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



31



1,24



17,94



75



93



1357,5



119



TERME BICOTTURA DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



CATULLO



V2



CARACALLA



20x20 8”x8”



CATULLO 20x20 COORDINATO CATULLO 20x20 FORMELLA CLASSICO CATULLO 20x20 ANGOLO GIROSPECCHIO CLASSICO CATULLO 20x20 LISTELLO CLASSICO CATULLO 7x20 LISTELLO CLASSICO CATULLO 4x20 LONDON CATULLO 5x20 MATITA CATULLO 2x20



120



121



TERME BICOTTURA DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



CATULLO



Formella Classico Catullo 20x20



80



Listello Classico Catullo 7x20



32



Angolo Girospecchio Classico Catullo 20x20



80



London Catullo 5x20



17



Ang. London 30 Catullo 3x5



Coordinato Catullo 20x20



65



20x20 8”x8”



122



CATULLO



65



CARACALLA



65



Listello Classico Catullo 4x20



17



Matita Catullo 2x20



11



V2



CARACALLA



Formella Classico Caracalla 20x20



80



Listello Classico Caracalla 7x20



32



Angolo Girospecchio Classico Caracalla 20x20



80



London Caracalla 5x20



17



Ang. London 30 Caracalla 3x5



Coordinato Catullo 20x20



65



Listello Classico Caracalla 4x20



17



11



Matita Caracalla 2x20



20x20



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



30



1,20



18,00



85



102,00



1470



123



CINQUE TERRE BICOTTURA DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



MONTEROSSO VERNAZZA



V2



CORNIGLIA



20x20 8”x8”



LONDON CORNIGLIA 4x20 CORNIGLIA 20x20 LIST. FELCE BEIGE 5x20 FORM. STRUTTURA CORNIGLIA 20x20 MATITA CORNIGLIA 2x20 COORDINATO CORNIGLIA 20x20



124



125



CINQUE TERRE BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



MONTEROSSO



Coordinato Monterosso 20x20



VERNAZZA



Formella Struttura Monterosso 20x20



69



List. Struttura Monterosso 6x20



35



List. Felce Monterosso 5x20



28



39



Coordinato Vernazza 20x20



London Monterosso 4x20



Ang. London Monterosso 4x2



30



Matita Monterosso 2x20



20x20 8”x8”



126



MONTEROSSO



39



VERNAZZA



39



CORNIGLIA



39



17



11



39



V2



CORNIGLIA



Formella Struttura Vernazza 20x20



69



Formella Struttura Corniglia 20x20



69



List. Struttura Vernazza 6x20



35



List. Struttura Corniglia 6x20



35



List. Felce Vernazza 5x20



28



List. Felce Corniglia 5x20



28



London Corniglia 4x20



17



Coordinato Corniglia 20x20



London Vernazza 4x20



Ang. London Vernazza 4x2



39



17



Ang. London Corniglia 4x2



30



Matita Vernazza 2x20



11



30



11



Matita Corniglia 2x20



20x20



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



31



1,24



18,16



75



93



1362,00



127



COLOR BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



V2



COLOR MIX



20x20 8”x8”



COLOR MIX 20X20 COLOR DECORI MIX 20X20



128



129



COLOR BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



COLOR MIX



Pannello ottenuto con 9 piastrelle di 20x20 Color Mix Panel created out of 9 20x20 Color Mix tiles Tafel aus 9 Fliesen 20x20 Color Mix Panneau réalisé avec 9 carreaux de 20x20 Color Mix



20x20 8”x8”



130



COLOR



39



COLOR DEC. MIX



65



39



V2



DECORS



Color decori mix 20x20



65



Pannello ottenuto con 9 piastrelle di 20x20 Color Decori Mix Panel created out of 9 20x20 Color Decori Mix tiles Tafel aus 9 Fliesen 20x20 Color Decori Mix Panneau réalisé avec 9 carreaux de 20x20 Color Decori Mix



20x20



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



31



1,24



17,94



75



93



1345,5



131



STUCCHI BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



AVORIO



GRIGIO



20x40 8”x16”



STUCCHI STUCCO GRIGIO 20x40 DECORO BREAKFAST MISTI GRIGIO 20x40



132



V2



AVORIO



Decoro Frutta Misti Avorio 20x40



GRIGIO



61



61



Decoro Frutta Misti Grigio 20x40



20x40 8”x16”



Decoro Breakfast Misti Avorio 20x40



61



AVORIO



66



GRIGIO



66



61



Decoro Breakfast Misti Grigio 20x40



20x40



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



16



1,28



16,30



64



81,92



1058,20



133



BREAKFAST BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



V1



PAPAYA



20x20 8”x8”



PAPAYA



Dec. Frutta Misti Papaya 20x20



18



Formella Frutta Papaya 20x20 22



20x20 8”x8” PAPAYA



134



47 20x20



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



30



1,20



15,70



72



86,40



1130,40



FIUMI BICOTTURA



SPESSORE 8MM.



DOUBLE-FIRED TILES WANDFLIESEN BICUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



V1



ADDA



20x20 8”x8”



ADDA



Dec. Comp/2 Adda 20x20 14



Dec. Cucina Misti Adda 20x20 14



20x20 8”x8” ADDA



47 20x20



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



30



1,20



15,70



72



86,40



1130,40



135



MURETTO MONOCOTTURA



SPESSORE 8MM.



SINGLE FIRED EINBRANDFLIESEN MONOCUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



BEIGE



GRIGIO



20x40 8”x16”



MURETTO



BEIGE 20x40 DECORO CUCINA MISTI BEIGE 20x40



136



V2



BEIGE



GRIGIO



Dec. Cucina Misti Beige 20x40



61



61



Dec. Cucina Misti Grigio 20x40



20x40 8”x16” BEIGE



41



GRIGIO



41 20x40



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



20



1,60



16,50



64



102,40



1056,00



137



COUNTRY MONOCOTTURA



SPESSORE 8MM.



SINGLE FIRED EINBRANDFLIESEN MONOCUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



BIANCO



BEIGE



ROSA



AZZURRO



V2



OCRA



10x10 4”x4”



COUNTRY



BIANCO 10x10 DECORO RILIEVO MISTI BIANCO 10x10 AZZURRO 10x10 DECORO RILIEVO MISTI AZZURRO 10x10 LONDON COUNTRY AZZURRO 3x10 MATITA COUNTRY AZZURRO 1,5x10



138



139



COUNTRY MONOCOTTURA



SPESSORE 8MM.



SINGLE FIRED EINBRANDFLIESEN MONOCUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



BIANCO



BEIGE



ROSA



London Country Bianco 3x10 12



London Country Beige 3x10



12



AZZURRO



London Country Rosa 3x10



12



London Country Azzurro 3x10 12



30



30



30



30



Ang. London Bianco 3x3



Ang. London Beige 3x3



Ang. London Rosa 3x3



Ang. London Azzurro 3x3



Matita Country Bianco 1,5x10 12



Matita Country Beige 1,5x10 12



Matita Country Rosa 1,5x10



10x10 4”x4”



140



BIANCO



88



BEIGE



88



ROSA



88



AZZURRO



88



OCRA



88



12



Matita Country Azzurro 1,5x10 12



V2



OCRA



DECORS DISPONIBILI IN TUTTI I COLORI / AVAILABLE ALL COLORS



London Country Ocra 3x10



Decoro Cocci Misti 10x10



35



Formella Cocci 20x30



91



12



Decoro Rilievo Misti 10x10



17



10x10



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



88



0,88



13,50



84



70,92



1134,00



141



PERÙ MONOCOTTURA



SPESSORE 8MM.



SINGLE FIRED EINBRANDFLIESEN MONOCUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



CALCAO



TACNA



CUZCO



LIMA



ETEN



AREQUIPA



V2



ICO



10x10 4”x4”



PERÙ TACNA 10x10 CALCAO 10x10 INS. FRUTTA MISTI 10x10 TORELLO CALCAO 10x10 ANG. TORELLO CALCAO 10x10 FORMELLA FRUTTA CALCAO/TACNA 20x30



142



PERÙ ETEN 10x10 LIMA 10x10 CUZCO 10x10 INS. STRUTTURA LIMA/CUZCO 10x10 LIST. STRUTTURA LIMA/CUZCO 5x20 TORELLO CUZCO 10x10 ANG. TORELLO CUZCO 10x10



143



PERÙ MONOCOTTURA



SPESSORE 8MM.



SINGLE FIRED EINBRANDFLIESEN MONOCUISSON



THICKNESS 8MM. STÄRKE 8MM. EPAISSEUR 8MM.



CALCAO



TACNA



28



Torello Calcao 10x10



Ang, Torello Calcao 10x10



Matita Marmo Rosso 1,5x10



60



CUZCO



ETEN



Torello Tacna 10x10



28



Torello Cuzco 10x10



28



Torello Lima 10x10



28



Torello Eten 10x10



28



Ang. Torello Tacna 10x10



60



Ang. Torello Cuzco 10x10



60



Ang. Torello Lima 10x10



60



Ang. Torello Eten 10x10



60



14



32



32



Ins. Struttura Calcao 10x10



List. Struttura Calcao 5x20



Ins. Struttura Cuzco/Lima10x10



32



List. Struttura Cuzco/Lima 5x20



38



Ins. Frutta Misti Calcao/Tacna 10x10



Formella Frutta Calcao/Tacna 20x30



144



LIMA



104



32



38



Ins. Frutta Misti Cuzco/Lima10x10



Formella Frutta Cuzco/Lima10x10



104



V2



AREQUIPA



ICO



28



Torello Arequipa 10x10



Ang. Torello Arequipa 10x10



Matita Marmo Verde 1,5x10



60



Torello Ico 10x10



28



Ang. Torello Ico 10x10



60



14



PERÙ ICO 10x10 AREQUIPA 10x10 TORELLO AREQUIPA 10x10 ANG. TORELLO AREQUIPA 10x10 32 Ins. Struttura Arequipa 10x10



10x10 4”x4”



List. Struttura Arequipa 5x20



32



38



Ins. Frutta Misti Arequipa 10x10



Formella Frutta Arequipa 20x30



104



10x10



CALCAO



88



TACNA



88



CUZCO



88



LIMA



88



ETEN



88



AREQUIPA



88



ICO



88



PZ



MQ



KG



BOX



MQ



KG



84



0,84



12,90



84



70,56



1083,00
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CARATTERISTICHE TECNICHE
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EN



TECHNICAL CHARACTERISTICS



DE



TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN



FR



CARACTERISTIQUES TECHNIQUES



CARATTERISTICHE TECNICHE GRES PORCELLANATO Technical characteristics porcelain stoneware Technische Eigenschaften Feinsteinzeug Caracteristiques techniques grès cérame NORMA DI RIFERIMENTO REFERENCE STANDARD BESUGSNORM NORME DE REFERENCE



ISO 10545-2



ISO 10545-3



ISO 10545-4



ISO 10545-7



ISO 10545-12



ISO 10545-13



ISO 10545-14



DIN 51094



CARATTERISTICA TECNICA TECHNICAL CHARACTERISTIC TECHNISCHE EIGENSCHAFT CARACTERISTIQUE TECHNIQUE



VALORE RICHIESTO NORMATIVA REQUIRED STANDARDS NORMVORGABE VALEUR REQUISE PAR LA NORME EN 14411 appendice G ISO 13006 B1a lunghezza e larghezza lenght and width / longueur et largeur / Länge und Breite spessore thickness / epaisseur / Stärke ortogonalità wedging / orthogonalité / Rechtwinkligkeit planarità flatness / planéité / Ebenflächigkeit



caratteristiche dimensionali size characteristics Masseigenschaften caracteristiques dimensionelle



± 0,6% ± 0,6% ± 0,6% ± 0,6%



assorbimento d’acqua (E) water absorption (E) Feuchtigkeitsaufnahme (E) absorption d’eau (E)



≤ 0,5%



resistenza meccanica alla flessione bending strenght Biegefestigkeit résistance à la flexion



35 N/mm2



resistenza all’abrasione surface resistance Bestimmung des Widerstanden gegen Vershleiß résistance à la flexion



secondo i dati del costruttore according to producer’s data Laut angaben des herstellers selon les elements du constructeur



resistenza al gelo frost resistance resistance au gel Frostbeständigkeit



resistenti resistant Widerstandsfähig résistants



resistenza ai prodotti chimici resistance to chemicals Chemikaliendestigkeit resistance aux produits chimiques



min. GB-UB



resistenza alle macchie stain resistance Fleckenfestigkeit resistance aux taches



classe ≥ 3



resistenza dei colori alla luce colour resistance to light Lichtbestandigkeit resistance des couleurs à la lumiere



non devono presentare apprezzabili variazioni di colore must not produce noticeable colour variation Keine sichtbare farbänderung ist erlaubt ne doivent presenter des variations remarquables de couleur
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CONSIGLI UTILI Pulizia e manutenzione. IT



I prodotti Ceramiche Master realizzati in gres porcellanato massivo ed in gres porcellanato in genere richiedono un’attenta e accurata manutenzione per mantenere intatto nel tempo l’aspetto estetico e le performance originali. Ceramiche Master suggerisce pertanto di seguire alcune indicazioni generali. 1 Non lasciare depositare troppo a lungo le macchie di sporco sul pavimento rimuovendole il prima possibile. 2 Per una pulizia efficace si consiglia di trattare ogni macchia con detergenti specifici. In tabella sono riportate le principali indicazioni per la pulizia segnalateci dai nostri laboratori.



EN



MAINTENANCE INSTRUCTIONS Ceramiche Master massive porcelain stoneware and porcelain stoneware products generally require careful maintenance to assure the duration of their original appearance and performance. Ceramiche Master therefore recommends a few general precautions. 1 Never leave dirt and stains on the floor for too long; remove them as soon as possible. 2 For effective cleaning, treat each stain with specific detergents. The table provides the main cleaning instructions offered by our laboratories.



FR



GUIDE D’ENTRETIEN Les produits Ceramiche Master réalisés en grès cérame massif et en grés cérame en général requièrent un entretien attentif et soigné pour maintenir intact, au fil du temps, l’aspect esthétique et les performances originales. Ceramiche Master suggère, par conséquent, de respecter les indications générales. 1 Ne pas laisser trop longtemps les taches de salissure sur le sol et les retirer le plus rapidement possible. 2 Pour un nettoyage efficace, il est conseillé de traiter chaque tache à l’aide de détergents spécifiques. Dans le tableau sont reportées les indications pour le nettoyage, signalées par nos laboratoires.
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DE PFLEGE HINWEISE Die Erzeugnisse von Ceramiche Master aus massivem Feinsteinzeug und aus Feinsteinzeug im Allgemeinen erfordern eine sorgfältige und gründliche Pflege, damit Sie dauerhaft schön bleiben und Ihre ursprünglichen Eigenschaften erhalten. Ceramiche Master empfiehlt daher, einige allgemeine Hinweise einzuhalten. 1 Belassen Sie Schmutzflecken nicht zu lange auf dem Boden, sondern entfernen Sie diese so schnell wie möglich. 2 Für eine effektive Reinigung wird empfohlen, jeden Fleck mit speziellen Reinigungsmitteln zu behandeln. Die Tabelle zeigt die wichtigsten Reinigungstipps, die unsere Labors bereitgestellt haben.



NORME DI MANUTENZIONE Maintenance instructions Pflece Hinweise Guide d’entretien TIPO DI SPORCO TYPE OF STAIN VERSCHMUTZUNGSART TYPE DE TACHE



BASE ALCALINA ALKALINE BASE ALKALIS REINIGUNGSMITTEL BASE ALCALINE



Olii meccanici Grease from machines /Schmierol / Huile de graissage



•



Grassi vegetali e animali Vegetable and animal fats /Tierische oder pflanzliche Fette / Graisses végétales et animales



•



Inchiostri Inks / Tinte / Encres



•



BASE ACIDA ACID BASE SÄURE REINIGUNGSMITTEL BASE ACIDE



Depositi calcarei Calcareous residuals / Kalkablagerungen / Dépòts de calcare



•



Macchie di ruggine Rust stains / Rostflecken / Tache de rouille



•



Gomma - Pneumatico Rubber / Gummi / Caoutchouc pour pneus



•



Birra - Vino Beer - Wine / Bier - Wein / Bière - Vin



•



Gelato Ice cream / Eis / Glace



•



Resine - Smalti Paints / Harz oder Lack / Résine - Emaux



•



Caffè Coffee / Kaffee/ Café



•



Pennarello - Lampostil Felt tip pens / Filzstift / Crayon feutre



•



Olio di lino Linseed oil / Leiöl / Huile de lin



•



Tintura per capelli Hair dye / Haarfarbe / Teinture pour cheveux



• •



Cera di candela Candle wax / Kerzenwachs / Cire de bougie Residui di scotch Remains of scotch-tape / Kleberband-Resten / Résidus de scotch Cera protettiva anti-abrasione Protective wax anti-abrasion / Kratzenschutz-Wachs / Cire de protection anti-abrasion



SOLVENTE SOLVENT LÖSUNGSMITTEL SOLVENT



•
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CONSIGLI PER LA POSA IN ESTERNO IT



Nel pieno del rispetto delle norme UNI EN 14411 - ISO 10545-12, Ceramiche Master garantisce le proprietà ingelive di tutti i propri prodotti per esterno. Nell’utilizzo di tali materiali per pavimentazione in esterno, però, Ceramiche Master consiglia sempre di rispettare alcune fondamentali regole di posa che permettono di ottimizzare le prestazioni ingelive dei propri prodotti: 1 Il pavimento deve essere posato con una pendenza minima del 2% (2 cm. di abbassamento per ogni metro lineare). 2 Lo strato impermeabile deve essere anch’esso realizzato con una pendenza minima del 2% (2 cm. di abbassamento per ogni metro lineare). 3 Sopra lo strato impermeabile deve essere realizzato un adeguato drenaggio di superficie per rimuovere facilmente e immediatamente le infiltrazioni d’acqua. 4 È opportuno che i giunti di dilatazione attraversino lo strato portante all’incirca ogni 3 metri lineari, questo per compensare le dilatazioni ed i ritiri dovuti agli sbalzi termici. Tali giunti verranno riempiti con materiale espanso ed isolante. 5 Anche per le fughe devono essere usati materiali idonei all’uso in esterno e impermeabili. L’impiego ottimale dei prodotti Ceramiche Master per la pavimentazione in esterno può essere raffigurato nei due schemi sotto riportati e rappresentanti rispettivamente la posa con l’uso di uno strato di isolamento termico (terrazzi piani sopra ad abitazioni) e la posa senza isolamento (pavimentazione di terrazzi a sbalzo).



EN



SUGGESTIONS FOR LAYING OUTDOOR In full compliance with standards UNI EN 14411 - ISO 10545-12, Ceramiche Master guarantees the frost-proof properties of all its products for exterior laying. When using these materials for external flooring, Ceramiche Master in any case recommends that you follow some basic laying rules which will allow you to get the best frostproof performance from your tiles: 1 The floor should be laid with a minimum gradient of 2% (2 cm gradient for each linear metre). 2 The waterproofing layer should also be laid with a minimum gradient of 2% (2 cm gradient for each linear metre). 3 Appropriate surface drainage must be foreseen above the waterproof layer so that any water infiltration is easily and immediately removed. 4 Expansion joints should be laid across the load-bearing layer evrey 3 linear metres, to compensate for any expansion or withdrawal caused by changes in temperature. The joints should be filled with insulating foam materials. 5 Suitable waterproof grout for external use should be used to fill the gaps between the tiles. The best use of Ceramiche Master products for laying external floors is shown in the two diagrams below, which respectively represent the use of thermal insulation (flat terraces above houses) and laying without insulation (flooring for protruding terraces).
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DE



RATSCHLÄGE BEI DERVERLEGUNG IM FREIN In voller Übereinstimmung mit der UNI EN 14411 - ISO 10545-12 gewährleistet Ceramiche Master die Frostbeständigkeit aller für Außenbereiche bestimmten Erzeugnisse. Bei der Verwendung dieser Materialien für Bodenbeläge in Außenbereichen empfiehlt Ceramiche Master jedoch, einige Grundregeln für die Verlegung zu beachten, die es erlauben, die frostbeständigen Eigenschaften der Erzeugnisse zu optimieren: 1 Der Boden muss mit einem minimalen Gefälle von 2% verlegt werden (2 cm Tieferlegung pro Meter). 2 Die wasserundurchlässige Schicht muss ebenfalls mit einem minimalen Gefälle von 2% (2 cm. Tieferlegung pro Meter) ausgeführt werden. 3 Oberhalb der wasserundurchlässigen Schicht muss eine ausreichende Oberflächenentwässerung vorgenommen werden, um eingedrungenes Wasser leicht und schnell zu entfernen. 4 Dehnungsfugen sollten die Tragschicht ca. alle 3 Meter durchziehen, dies dient dazu, die Ausdehnung und das Schrumpfen durch Temperaturschwankungen auszugleichen. Diese Fugen müssen mit Isolierschaum gefüllt werden. 5 Für die Fugen müssen für Außenbereiche geeignete, wasserdichte Materialien verwendet werden. Der optimale Einsatz der Erzeugnisse von Ceramiche Master für den Bodenbelag in Außenbereichen kann in den beiden folgenden Grafiken dargestellt werden, die jeweils die Verlegung unter Verwendung einer Wärmedämmschicht (flache Terrassen auf Wohnungen) und die Verlegung ohne Dämmung darstellen (Bodenbelag für auskragende Terrassen).



1



2



3



4



5



6



7



8
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2



5



6



7
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FR RECCOMANDATIONS POUR LA POSE EN EXTERIEUR Conformément aux normes UNI EN 14411 - ISO 10545-12, Ceramiche Master garantit les propriétés de résistance au gel de tous les produits pour l’extérieur. Toutefois, en ce qui concerne l’utilisation de ces produits à l’extérieur, Ceramiche Master conseille toujours de respecter certaines règles fondamentales de pose qui permettent d’optimiser les caractéristiques de résistance au gel de ces produits: 1 Le revêtement de sol doit être posé avec une inclinaison minimum de 2% (2 cm d’abaissement pour chaque mètre linéaire). 2 La couche imperméable doit être, elle aussi, réalisée avec une inclinaison minimum de 2% (2 cm. d’abaissement pour chaque mètre linéaire). 3 Au-dessus de la couche imperméable doit être réalisé un drainage superficiel adapté à l’évaquation rapid et facile des infiltrations d’eau. 4 Il faut que les joints de dilatation traversent la couche de base environ tous les 3 mètres linéaires. Cela pour compenser les dilatations et les retraits dus aux écarts thermiques. Ces joints seront remplis de matériau expansé et d’isolant.



1) Soletta Concrete slab / Betonplatte / Semelle 2) Massetto di pendenza 2% Block with a 2% slope / Dunne Neigungmasse 2% / Renfort d’inclinaison 2% 3) Strato separatore/barriera a vapore Separating layer/steam barrier / Trennschicht/Dampf bremse Coiche de sepatation/Barriere a vapeur 4) Isolamento termico Thermal insulation / Warmeisolierung / Isolationthermique 5) Impermeabilizzazione Waterproofing / Wasserundurchlalßigkeit / Impermeabilisation 6) Strato di drenaggio Drainage layer / Drainageschicht / Couche de dreinage 7) Letto di drenaggio Base for laying / Verlegungsbette / Lit de pose 8) Piastrelle Tiles / Fliesen / Carellages



5 Pour les joints également, des matériaux aptes à l’utilisation en extérieur et imperméables doivent être utilisés. L’utilisation optimale des produits Ceramiche Master pour le revêtement de sols en extérieur peut être représenté par les deux schémas reportés ci-dessous représentant respectivement la pose avec l’utilisation d’une couche d’isolation thermique (terrasses planes au-dessus d’habitations) et la pose sans isolation (revêtement de balcons en porte à faux).
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MERCHANDISING Mobili espositori. Espositori di linea EN DISPLAY UNITS WALL DISPLAY UNITS DE AUSSTELLMÖBEL SERIENAUSSTELLGERÄTE FR MEUBLES EXPOSEURS EXPOSEURS DE LIGNE
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MERCHANDISING Pannelli sinottici per espositore EN SYNOPTIC PANELS FOR DISPLAY UNIT SIZE 1 M x 2 M – AVAILABLE FOR ALL RANGES



DE ÜBERSICHTSTAFELN FÜR AUSSTELLMÖBEL GRÖSSE 1 M x 2 M - IN ALLEN SERIEN VERFÜGBAR



FR PANNEAUX SYNOPTIQUES POUR EXPOSEUR



DIMENSIONS 1 M x 2 M – DISPONIBLES DANS TOUTE LES SÉRIES
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DIMENSIONI 1 MT x 2 MT - DISPONIBILI IN TUTTE LE SERIE
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MERCHANDISING Pannelli sinottici per espositore
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DIMENSIONI 1 MT x 2 MT - DISPONIBILI IN TUTTE LE SERIE
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA IT



1. Tutte le ordinazioni scritte o verbali si intendono date ed accettate alle condizioni seguenti, nessuna esclusa, senza che vi sia bisogno di richiamarle o ripeterle. 2. Materiali di scelta secondaria e di stock sono sempre venduti senza nessuna nostra responsabilità o garanzia. 3. Il materiale viaggia a rischio e pericolo del Committente intendendosi sempre venduto franco partenza nostro stabilimento, anche quando il prezzo fosse franco destino. Ogni nostra responsabilità cessa quindi a carico compiuto ed accettato e non si risponde di eventuali rotture, manomissioni od ammanchi. 4. Termini di consegna , indicati in fase di accettazione d’ordine ed anche confermati, sono sempre da considerarsi orientativi. Eventuali ritardi, anche se non causati da forza maggiore, non potranno dare luogo in nessun caso ad azioni per il risarcimento di danni, mancato utile, ecc. nè tantomeno dare al Committente il diritto di annullare l’ordine. 5. Perturbamenti politici, guerre, scioperi, difficoltà di approvvigionamento delle materie prime, forzata restrizione della produzione per guasti di macchinari, nonchè altre cause di forza maggiore ci autorizzano a rimandare a tempo indeterminato le consegne od anche a recedere dal contratto di fornitura. 6. Le offerte, compra-vendite, esazioni, trattative, abbuoni, transazioni, ecc. fatte da Agenti od intermediari, non sono valide senza nostra conferma scritta; così come ogni proposta d’ordine trasmessaci tramite Agenti s’intende sempre salvo approvazione della Casa. In nessun caso le condizioni generali riportate su fogli d’ordine o di conferma del Committente potranno prevalere od essere opposte alle nostre. 7. L’aumento di salari, stipendi, materie prime, imposte od altri costi ci danno diritto ad aumentare il prezzo dei nostri materiali con decorrenza immediata, e l’entrata in vigore di un nuovo listino annulla automaticamente la validità di tutti i listini precedenti. 8. Eventuali reclami o contestazioni sul nostro materiale ci dovranno direttamente pervenire a mezzo lettera raccomandata entro otto giorni dal ricevimento del materiale. Comunque non potremo mai prendere in considerazione contestazioni anche per difetti apparenti, relative a materiale già posto in opera, nè mai rispondere di conseguenze derivanti dall’impiego di nostro materiale . 9. I pagamenti tutti dovranno essere fatti alla sede della nostra Amministrazione in Casalgrande, anche se il contratto fosse stato concluso altrove. Scaduto il termine di pagamento pattuito decorrerà, senza altro avviso, l’interesse di mora in ragione del 5% in più del tasso ufficiale di sconto. 10. Tutto il materiale da noi fornito resta, fino al completo pagamento ed alla soddisfazione di tutti i nostri diritti, di nostra completa proprietà ed in caso di ritardo o difficoltà di pagamento da parte del Committente ci riserviamo la facoltà di ritirare tutta la merce fornita in precedenza e non ancora dallo stesso venduta. 11. Per ogni controversia è competente in modo esclusivo l’Autorità Giudiziaria di Reggio Emilia e ciò anche per le vendite franco destino e per i casi di pagamenti con tratte o cambiali domiciliate altrove. 12. Prezzi: I prezzi si intendono franco fabbrica al netto di I.V.A.



EN



GENERAL CONDITIONS OF SALE 1. 



All orders whether written or verbal are regarded given and accepted on the following conditions, all of which shall be included without any need of them being mentioned or repeated.



2. 



The goods are delivered as to the requested choice subject to the availability at the Factory. Goods of secondary choice or purchased in bulk are always sold without responsibility or guarantee on the part of Company.



3. 



4. 



5. 



6. 
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The goods are transported at the Purchaser’s own risk as they are always sold at the point of departure from the Factory even when the prices are inclusive of the carriage to destination. Any responsibility on the part of the Company ceases at the completion of the loading and acceptance of the goods by carrier. The Company shall thereafter be under liability whatsoever in respect of any loss or damage to the goods. Delivery dates quoted at the time of the acceptance of orders even if confirmed are always to be considered as indicative of the approximate time of delivery. Any delays in delivery, even if not caused by force majeure, shall not entities the Purchaser to any claim for damages whatsoever or to the cancellation of the order. In the event of any political upheaval, war, strikes, difficulty of procuring raw materials, restriction of production through machinery break-downs and any other case of force majeure, the Company reserves to itself the right of indefinitely postponing deliveries or annulling Contracts. Quotations, selling and buying, cashing of money, negotiations, allowances, transactions etc. Carried out by Agents or Intermediaries shall only be valid if confirmed in writing by the



Company. Likewise all orders placed through Agents shall be subject to approval by the Company. Any general conditions attached to orders placed by the Purchaser shall not prevail over or oppose the Company’s General Conditions of Sale. 7. 



Increases of wages, salaries, cost of raw materials, taxes and other costs will entitle the Company to increase the prices of its products forthwith and the coming into force of a new price list shall automatically cancel all previous price lists.



8. 



Any complaint or dispute regarding the goods must reach the Company by registered letter within eight days from the receipt of the goods. The Company shall neither take into consideration any claim, even for apparent defects, after its materials are fixed, not be responsible for any damage caused by the use of its materials.



9. 



All payments shall be made to the Company’s Head Office in Casalgrande even if the Contract was completed elsewhere. As from the expiry of the agreed date of payment interest will be lue at the rate of 5% over the Minimum Lending Rate.



10. All goods shall remain the property of the Company until payment is made in full. In the event of delays or difficulties of payment on the part of the Purchaser the Company reserves to itself the right of repossessing all the goods supplied to the Purchaser which remain unsold by him. 11. Any litigation arising between the Company and the Purchaser shall be dealt with within the exclusive jurisdiction of the Courts in Reggio Emilia .



DE VERKAUFS UND LIEFERUNGSBEDINGUNGEN 1. Allgemeines: Durch Auftragserteilung werden nachstehende, dem Käufer zur Kenntnis gebrachte Lieferungs-und Zahlungsbedingungen Vertragsbestandteil und schließen Einkaufsbedingungen des Käufers aus. Mit Annahme der Ware oder mit Unterzeichnung der ihm vom Lieferwerk zugesandten Auftragsbestätigung erkennt der Kunde diese ausdrücklich und vorbehaltslos an. 2. Das Material wird, soweit vorrätig, in den gewünschten Sortierungen geliefert. Für 2. Sortierung und sonderposten wird keinerlei Qualitätsgewährleistung übernommen. 3. Der Versand erfolgt stets auf Rechnung und Gefahr des Käufers, auch wenn die Ware frei Haus berechnet wird, da sich der Verkaufs stets ab Werk versteht. Für Transportschäden oder Verluste jeglicher Art auf dem Transportweg übernehmen wir Keine Gewähr. 4. Liefertermine sind, auch wenn sie bereits bestätigt wurden, stets unverbindlich. Bei Lieferungsverzögerungen entfallen jegliche daraus hergeleitete Schadensersatzansprüche sowie Rücktrittsrechte seitens des Bestellers. 5. Unvorhergesehene Betriebsstörungen durch höhere Gewalt, wie mangelnde der totaler Ausfall von wichtigen Roh-oder Hilfsstoffen, Streiks und Aussperrungen, Krieg o. ä. entbinden uns von jeder Lieferverpflichtung. 6. Vereinbarungen mit unseren Vertretern wie Preise, Rabatte, Angebote jeglicher Art, Inkassoberechtigungen usw. haben nur Gültigkeit wenn sie von uns schriftlich bestätigt sind. Alle Aufträge verstehen sich vorbehaltlich unserer Annahme. Hierzu gelten ausschließlich und nur unsere Verkaufs-und Lieferungsbedingungen.



7. Unvorhergesehene Kostensteigerungen aus Gründen wie Lohn-und Rohstoffsteigerungen o.ä. berechtigen uns, unsere Preise ohne Voranmeldung entsprechend zu berichtigen. Das Inkrafttreten jeder neuen Preisliste annulliert die jeweils vorangegangene. 8. Reklamationen sind innerhalb acht Tagen nach Erhalt der Ware schriftlich begründet an unser Einschreiben zu richten. Für bereits verlegtes Material, das sichtbare Mängel aufweist oder für Folgeschäden, die daraus entstehen, übernehmen wir keinerlei Haftung. 9. Zahlungen sind sämtlich und direkt an unser Werk in Casalgrande zu richten. Zahlungszielüberschreitungen berechtigen uns Verzugszinsen von 5% zuzüglich Bankzinsen zu berechnen. 10. Die gelieferte Ware bleibt bis zur völligen Bezahlung unserer sämtlichen, und auch künftig entsprechenden Forderungen, unser Eigentum. Die aus dem Weiterverkauf oder der Verarbeitung der von uns gelieferten Ware entsprechenden Forderungen des Käufers verstehen sich im Voraus an uns abgetreten. Im Falle einer Gefährdung unserer Rechte sind wir berechtig die unter Eigentumsvorbehalt gelieferte Ware ohne Einschränkung wieder in Besitz zu nehmen. 11. Für alle aus dem Vertragsverhältnis entstehenden Streitfälle gilt als Erfüllungsort und Gerichtsstand, auch wenn die Ware frei Haus verkauft wird und die Zahlung durch anderweitig domizilierte Tratten oder Wechsel erfolgt, das zuständige Gericht von Reggio Emilia.



FR CONDITIONS GENERALES DE VENTE 1. Toutes les commandes écrites ou verbales sont acceptées aux conditions suivantes, sans qu’il soit nécessaire de les rappeler ou de les répéter. 2. Les matériaux sont livrés dans les choix demandés suivant les disponibilités du magasin. Les matériaux de choix secondaires sont toujours vendus sans aucune garantie de notre part. 3. La marchandise voyage aux risque et périls du commettant, du fait que nous livrons « départ usine », même si la facturation est établie « franco ». Par conséquent notre responsabilité pour d’éventuels manquants, casse et autres avaries est complètement dégagée dés que le transporteur a reçu la marchandise, a effectué le chargement et signé le bon d’enlèvement. 4. Les délais de livraison indiqués à l’acceptation de la commande, même s’ils sont confirmés, doivent être toujours considérés comme indicatifs. Les retards éventuels, même non dus à un cas de force majeure, ne pourront jamais donner au commettant le droit au dédommagement ou à l’annulation de la commande. 5. Les perturbations sociales, guerres, grève, difficultés d’approvisionnement des matières premières, restriction forcées de la production à cause d’avaries des machines et tout autre cas de force majeure nous donnent droit de différer les livraisons ou de nous désister du contrat de fourniture.



6. Les commandes acceptées par nos Agents ne seront valables que si elles sont confirmées par nous. 7. L’augmentation de salaires, matières premières ou d’autres coûts nous donne le droit de modifier nos prix sans préavis et l’entrée en vigueur d’un nouveau tarif annule et replace tout tarif précédent. 8. Les éventuelles réclamation nous doivent être adressées par lettre recommandée dans les huit jours de la réception de la marchandise. De toute façon nous ne pourrons jamais prendre en considération des réclamations pour défauts apparents sur matériaux déjà posés, ni être responsables des éventuelles conséquences provenant de l’emploi de nos produits. 9. Tous les paiements doivent être adressés à Casalgrande, même si le contrat a été conclu ailleurs. En cas de retard de paiement nous vous débiterons l’intérêt du 5% plus les intérêts bancaires. 10. L a marchandise vendue reste de notre propriété jusqu’au paiement total et la satisfaction de tous nos droits. En cas de rétard ou d’insolvabilité nous nous réservons la faculté de reprendre la marchandise livrée au commettant et non encore vendue. 11. P our toute controverse seul les Tribunaux de Reggio Emilia sera compétents.
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LISTINO PREZZI Price list | Tarif | Preisliste | Listado de precios



Cod.



Palette e pezzi speciali



Spallettizzato



Cod.



Palette e pezzi speciali



Spallettizzato



Cod.



Palette e pezzi speciali



Spallettizzato



1



0,93



-



41



19,42



24,70



81



29,63



33,45



2



2,05



-



42



19,22



-



82



29,55



35,49



3



2,80



-



43



19,60



24,94



83



29,55



32,76



4



2,99



-



44



19,85



24,94



84



29,55



35,49



5



3,61



-



45



19,47



-



85



32,04



38,38



6



3,85



-



46



19,79



-



86



33,00



38,80



7



4,48



-



47



20,41



24,94



87



36,61



-



8



5,47



-



48



20,03



-



88



36,61



42,65



9



5,72



-



49



20,16



-



89



42,53



49,76



10



5,84



-



50



20,82



28,52



90



52,63



63,16



11



6,04



-



51



20,82



24,33



91



67,01



-



12



6,34



-



52



20,82



27,35



92



76,75



88,34



13



6,66



-



53



21,36



27,35



93



502,58



-



14



6,97



-



54



21,36



-



94



628,23



-



15



7,27



-



55



21,95



-



95



4,67



-



16



7,59



-



56



21,95



27,37



96



41,09



45,68



17



7,91



-



57



21,81



26,71



97



106,16



-



18



8,46



-



58



21,77



24,35



98



34,05



39,66



19



8,77



-



59



21,77



-



99



55,11



-



20



9,09



-



60



22,84



27,98



100



37,60



47,14



21



9,34



-



61



22,84



-



101



48,40



59,65



22



9,65



-



62



23,57



27,98



102



1.100,58



-



23



9,95



-



63



23,57



27,37



103



45,78



53,96



24



10,26



-



64



23,57



33,67



104



101,89



111,44



25



10,89



-



65



24,41



27,98



105



142,00



162,45



26



11,20



-



66



24,41



29,12



106



69,30



77,25



27



11,51



-



67



26,13



28,34



107



81,79



89,74



28



11,82



-



68



24,41



28,72



108



147,70



176,55



29



12,13



-



69



24,41



30,27



109



61,70



71,53



30



12,75



-



70



26,13



30,15



110



93,72



-



31



12,94



-



71



26,44



31,18



111



134,97



148,47



32



13,31



-



72



27,04



29,57



112



191,21



208,08



33



13,94



-



73



26,71



31,18



113



58,49



64,68



34



14,69



-



74



26,71



33,67



114



65,24



71,43



35



15,12



-



75



27,50



29,67



115



358,18



-



36



15,43



-



76



27,50



31,17



116



174,72



202,02



37



15,75



-



77



27,50



35,96



117



216,22



-



38



17,62



-



78



27,50



33,66



118



38,88



46,63



39



18,42



24,23



79



27,51



34,91



40



18,62



-



80



28,23



-



(Per fatture di importo pari o inferiore a 150,00 €.: addebito di 15,00 €. per spese di gestione contabile) (Pour factures avec montant inferieure ou égale a 150,00 €.: Débit de 15,00 €. pour frais de gestion comptable)
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